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Lwwz DATEE DU 21 JUILLET 1&$3, ADRESSEE AU PRESIDENT Du co~33IL 
DE SECURITE PAR LE CHARGE D'AFFAIRES PAR INTERIM DE LA MISSION 
PERMANENTE DU NICARAGUA AUPRES DE L'ORGANISATION DES 

NATIONS UNIES 

J'ai l'honneur de vous transmettre la note du 20 juillet 1983, adressée 
a M. Edgardo Paz Barnica, ministre des relations extérieures du Honduras, par 
M. Miguel D'Escoto Brockmann, ministre des relations extérieures de la République 
du Nicaragua. 

"Monsieur le Ministre, 

J'ai l'honneur de porter à votre connaissance les faits suivants : 
en premier lieu, à 6 h 55 ce jour (20 juillet 1983), deux garde-côtes de 
la marine du Honduras ont sournoisement attaqué le patrouilleur 
nicaraguayen '4 de Maya', en face de la pointe de San José, ?I 13 km au 
nord-ouest de Potosi, dans le golfe de Fonseca, dans les eaux territoriales du 
Nicaragua. Le patrouilleur, qui se livrait à des opérations normales de 
surveillance, a riposté, exerçant son droit iie légitime défense; 
l'affrontement a duré 90 minutes. 

En deuxième lieu, hier, le 19 juillet, des appareils provenant du 
territoire hondurien ont perpétré une série d'incursions dans l’espace aérien 
nicaraguayen, ainsi qu'il est indiqué ci-après : 

4 A 8 h 15, un avion non identifié a survolé l'embranchement de Izapa, 
à 10 km au sud-ouest de La Paz Centro, dans le département de Leon, avant de 
retourner au Honduras. 

b) A 8 h 55, un avion 'JET' a survolé le secteur de Puerto Morazan, 
dans le département de Chinandega, puis est rentré au Honduras. 

c) A 9 h 5, un avion 'SUPER MISTERY' de l'armée de l'air du Honduras a 
Survolé les secteurs proches de Punta Mangle Alto, a 25 km au nord-ouest de 
PuertO Moraz6n, avant de regagner sa base, au Honduras. 
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a) A 9 h 401 un avion de typs non identifikr II survoL le village de 8an 
Yos de Aahuapa, & 35 km b l*éat de Puérto Moranbn, puis s’est dirSg4 vers La 
1oaalit6 de E1L 8awel dans Le d6partement de Lebn, 

4 A 18 heures, un wion A-37, de couleur grisé, a survol.6 lé8 eéateUr8 
de Punta Plata et Punta CoeiguSna, dans Le département Cie Chinandega, 

f) A 19 heures, un avion peint des uouleurs de camouflage a pdn6trd 
dans LL’espace aArien du Nicaragua par Puértu Moraz&n, et a survol6 Le village 
de El Viejo et la ViLlé dé Chinandega, avant de retourner au HoncSuras, 

9) A 19 h 20r quatre avions de type non identifib, qui semblaient venir 
du territoire Hondurien, ont survol6 le port de Corinto; deux des appareils 
ont ensuite survol6 la ville dé L6on et les deux autres ont Eait route vers le 
nord, en diréction du Honduras. 

h) A 20 h 45, un autre appareil non identifié a survol6 le mateur du 
port de Corinto, 

Il est remarquable, Monsieur le Ministre, que ces vols coXncident avec la 
présence hier dans les eaux territoriales du Niaaragua, en violation de 8a 
souverainet&, des frégates de la marine de guerre des Etats-Unis ‘FF026 
GALERY’ et ‘LEWIS FLJLLER’, dont l’une se trouvait h 20 km de Punta ffata dans 
le département de Chinandega et l’autre croisait entre Biontelimar et Punta 
Cosiguina; ces provocations infligées B notre pays créent une eituation 
d8licate et ne font qu’augmenter les tensions dans La r6gion de l’Amérique 
centrale. 

Compte tenu de la gravite de la situation, le Gouvernement nicaraguayen 
insiste une fois de plus sur la nécessité d’intensifier les efforts de paix du 
Groupe dé Contadora et sur l’urgence de pourparlers directs et sans conditions 
Pré?alables entre Ile Honduras et le Nicaragua, en vue de r&ablir la paix et le 
calme entre nos deux pays et dans la région de l’Am&rique centrale. 

La profonde et sincke prdoccupation que le Nicaragua éprouve devant la 
détérioration constante de la situation dans la région a conduit mon 
gouvernement a présenter une nouvelle proposition de paix, en six points, qui 
a été exposée hier par Daniel Ortega Saavedra, Commandant de la r&olution. 
Nous espérons que Cette proposition, qui refl&te parfaitement la SitUatiOn qui 
existe actuellement en Amérique centrale, sera accueillie positivement par 
votre gouvernement, ce qui contribuerait à écarter les obstacles à la paix. 

Par ailleurs, le Gouvernement nicaraguayen proteste énergiquement contre 
les violations répétées de son espace aérien, au mépris de sa souverainet8, et 
contre l’attaque injustifiée lancée contre un de ses patrouilleurs. 
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Je saisis aette oaaasion pour vous r$itbiresrr Monsieur 3.e Ministre, les 
assurancea de ma trbë haute oonsid&ratfon, 

50 voua serais 
note comme document 

fe MinistZe des relations 
ext&ieures I 

(S.&qn&) Miguel d’Escoto BrockmannU 

oblig& de bien vouloir faire distribuer Le texte de la pr&sente 
du Conseil de s&uurité, 

L’Ambassadeur, 

Charge du affaires par intdrim, 

Reprdsentant permanent suppléant du 
Nicaragua auprés de l’Organisation 
des Nations Unies, 

(Sign8) Julie ECALA GALLARD 
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